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Abstract 
The metaphorical conceptualization of time constitutes a pivotal domain in cognitive 

linguistics, illustrating how humans construct abstract concepts through concrete spatial 

experiences. According to Conceptual Metaphor Theory (Lakoff & Johnson, 1980), two 

primary patterns (Moving-Ego and Moving-Time) have been identified for representing 

temporal concepts. Drawing upon the classic “Next Wednesday’s Meeting” paradigm 
(McGlone & Harding, 1998), this study investigated the metaphorical understanding of time 

in the Sarhadi Balochi dialect. The statistical population comprised 121 native speakers of 

Sarhadi Balochi (students at the University of Sistan and Baluchestan). Data were analyzed 

using the chi-square (χ²) test in SPSS software. Findings revealed that in a neutral context, 

the moving-time pattern is significantly dominant (p<0.001), indicating speakers’ tendency 
to conceptualize themselves as stationary entities toward whom events move as dynamic 

agents. Furthermore, results demonstrated that contextual priming (via contextualizing 

sentences) exerts a significant influence on the interpretation of the ambiguous phrase “Next 
Wednesday’s Meeting” (p<0.001), thereby supporting the dynamic nature of linguistic 
cognition. In contrast, gender showed no significant effect on temporal metaphor 

comprehension (p=0.36). These findings suggest that the tribal social structure and the 

cultural emphasis on historical traditions in Sarhadi Balochi society may play a decisive role 

in shaping this cognitive pattern.  

Keywords: Time, Metaphor, Moving-Ego, Moving-Time, Sarhadi Balochi, Cognitive 

Linguistics. 
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Extended Abstract 

1. Introduction 
The perception “time” as a concept is one of the most complex challenges in 
cognitive linguistics; because language has an abstract nature and human beings 

need to understand and express it through conceptual metaphors. The metaphorical 

perception of time illustrates how humans construct abstract concepts through 

concrete spatial experiences. According to Conceptual Metaphor Theory (Lakoff & 

Johnson, 1980), two current models, “Moving-Ego” and “Moving-Time”, have been 
identified for representing temporal concepts. In the moving-ego model, the person 

imagines himself moving from the past to the future and time is fixed, while in the 

moving-time model, the person is fixed and the time or events are moving towards 

him. Intercultural studies show that tendency to each of these models is influenced 

by cultural, linguistic, and situational factors  

2. Method 
Drawing upon the classic “Next Wednesday’s Meeting” paradigm (McGlone & 
Harding, 1998), this research investigates the metaphorical perception of time in 

Sarhaddi Balochi dialect. The “Next Wednesday’s Meeting” paradigm introduced 
by McGlone & Harding (1998), is a standardized test for the distinction between 

these two models, that is, Moving-Ego and Moving-Time models. According to this 

paradigm, participants are asked: the next meeting of the Wednesday has shifted two 

days ahead; If today is Wednesday, what day would the meeting be held? The 

answers are divided into two categories: “Friday” and “Monday”. People who use 
the moving-ego model fixe the time and imagine themselves in motion and respond 

“Friday” (the person has moved forward). Those people who use the moving-time 

model consider their own fixed and time moving and respond “Monday” (time has 
moved to back). This paradigm suggests that spatial perceptions of time in the same 

situations can create different interpretations of time and tend to change with 

cultural, linguistic, and situational factors. The statistical population comprised 121 

native speakers of Sarhaddi Balochi (the students at the University of Sistan and 

Baluchestan). The data were analyzed using the Chi-square (χ²) test in SPSS 
software  
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3. Results 
The findings revealed that, in a neutral context, the moving-time model is 

significantly dominant (p<0.001), indicating speakers’ tendency to conceptualize 
themselves as fixed entities toward whom the events move as dynamic agents. 

Furthermore, the results demonstrated that contextual information (via stimulating 

sentences) exerts a significant influence on the interpretation of the ambiguous 

phrase “next Wednesday’s meeting” (p<0.001), thereby, supporting the dynamic 
nature of linguistic cognition. In contrast, gender showed no significant effect on 

temporal metaphor perception (p=0.36)  

4. Discussion and Conclusion 
The findings indicated that the tribal social structure and the cultural emphasis on 

historical traditions in Sarhaddi Balochi society may play a determining role in 

shaping this cognitive model. This study represents the first systematic investigation 

of this phenomenon in Sarhaddi Balochi dialect and offers valuable insights into the 

interplay among language, culture, and cognition.  

With the purpose of investigating the metaphorical perception of time in Sarhaddi 

Balochi dialect, this study was carried out using the theoretical framework of 

cognitive linguistics and the “next Wednesday’s meeting” paradigm. The main 
findings of this study can be summarized as following:  

First, in a neutral environment, the moving time model is dominant 

significantly and with large effect size (φ=0.38). This finding shows that 
Sarhaddi Balochi speakers tend to conceive themselves as a fixed 

creature in time and perceive events as moving objects that come to them 

from the future. This finding is in line with the results of several studies 

in other languages (such as Aymara language), indicating the dominance 

of the moving-time model, but differs from the findings of Persian with 

dominant moving-ego model (e.g., Khoshkhoonejad, 2020). This 

difference is strong evidence of the role of cultural factors in shaping 

cognitive models.  

Second, the results also show that providing contextual information 

(provocative terms) has a significant impact on the ambiguous sentence 

interpretation. This finding supports the dynamic cognitive theories 

(Feist and Duffy, 2023) and designates that linguistic knowledge is not a 

static process, but is dynamic and highly dependent on context. The 
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speaker's mind is easily subject to the influence of the background and 

alters its cognitive framework to interpret an ambiguous phrase.  

Third, the gender variable had no significant impact on the metaphorical 

perception of time. This finding shows that the metaphorical perception 

of time in the Sarhaddi Balochi society is a sociocultural phenomenon 

that is formed at the macro level and does not include individual-gender 

differences . 
This study has important implications for conceptual metaphor theory. 

Firstly, the findings support the main hypothesis of conceptual metaphor 

theory that time is perceived through space. Secondly, it demonstrates that 

these mappings are entirely under the influence of culture and can appear in 

different forms in different cultures (Kövecses, 2015). This research also has 

practical implications for areas such as language teaching (understanding 

cultural differences in time expression) and intercultural communications. 
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 گویش بلوچی سرحدی  در زبانی -ای شناختیمطالعه :در درک استعاری زمان «متحرک       زمان  »غلبه الگوی 
 خونژادمیرعلی خوش ا

 (مسئول سندهی نوگروه آموزش زبان انگلیسی، دانشگاه فرهنگیان، تهران، ایران )
 عباسعلی آهنگر 

 2ن، زاهدان، ایرانو بلوچستا  ستانیدانشگاه س  ،یسیانگل ات یگروه زبان و ادب شناسی، زبان استاد
 

 59-37صب 
 1405 02 28: خط بر انتشار � 1404 09 30: رش یپ  � 1404 09 25: یبازنگر � 1404 08 21ارسال: 

 
 چکیده 

ها مفاهیم انتزاعی  دهد چگونه انسانهای کلیدی در زبانشناسی شناختی است که نشان میدرک استعاری زمان، یکی از حوزه 
، دو الگوی رایج (1980)لیکاف و جانسون،  سازند  بر اسام نظریه استعاره مفهومی  را از طریق تجربیات فوایی ملموم می

عجلسه               استاندارد    الگویگیری از  اند  این پژوهش با بهره برای بازنمایی زمان شناسایی شده   متحرک       زمان  عو     متحرک    ر  ناظع
پردازد  جامعه  ، به بررسی درک استعاری زمان در گویش بلوچی سرحدی می (1998گلون و هاردینگ،  )مک   چهارشنبه بعد

ها با استفاده از آزمون گویشور بومی بلوچی سرحدی )دانشجویان دانشگاه سیستان و بلوچستان( بودند  داده  121شام     آماری
به طور    زمان متحرک عها نشان داد که در محیط خنثی، الگوی  شدند  یافته  وتحلی یهتجز SPSS افزاردر نرم  (χ²) دوخی

رویدادها    که  است  عنوان موجودی ثابتهنده تمای  گویشوران به تصور خود بهد، که نشان(p < 0.001) معناداری  الب است
به سوی  به ارائه اطلاعات زمینه کنندیماو حرکت  عنوان عوام  متحرک  بود که  آن  از  نتایج حاکی  ای )جملات    همچنین، 

که از پویایی شناخت زبانی    ، (p < 0.001)دارد    عجلسه چهارشنبه بعد   مبهم  الگویبرانگیزاننده( تأثیر معناداری بر تفسیر  
نداشت   کندپشتیبانی می  زمان  استعاری  بر درک  معناداری  تأثیر  جنسیت  متغیر  مقاب ،  یافته ( p = 0.36) در  نشان این  ها 

ای  کنندهتعیین تواند نقش  های تاریصی در فرهنگ بلوچی سرحدی، میای و تأکید بر سنتدهد ساختار اجتماعی عشیره می 
گویش بلوچی   دردر این حوزه    نظام مندعنوان نصستین بررسی  به  این مطالعه    دهی به این الگوی شناختی داشته باشددر شک 
  دهدهای ارزشمندی در مورد ارتباط زبان، فرهنگ و شناخت ارائه میبینش ،سرحدی

 متحرک، بلوچی سرحدی، زبانشناسی شناختی : زمان، استعاره، ناظرمتحرک، زمانهاکلیدواژه
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 مقدمه   - 1
 انتزاعی دارای ماهیتی   زمان  که  چرا  است؛  شناختی  شناسی زبان  در  ها چالش  ترین پیچیده  از  یکی    زمان ع  مفهوم  درک 

نصستین    1ی مفهوم  استعاره  نظریه  د  آورن می  روی  مفهومی  های استعاره  به  آن  بیان  و  فهم  برای  ناگزیر  ها انسان  و  است 

 در  فوایی  ساختارهای  طریق  از  زمان  چگونه  دهد می  توضی  معرفی شد که   ( 1980)   2بار توسط لیکاف و جانسون 

  است   بوده   شناختی   شناسی زبان   مطالعات   از   بسیاری   مبنای   گ شته   دهه   چهار   طی   دیدگاه   این    ود ش می  بازنمایی  ذهن 
  ها زبان   در   ،   است   فوا   همان   زمان ع   نگاشت   قالب   در   ویژه به   زمان،   استعاری   درک   که   اند داده   نشان   اخیر   های پژوهش   و 

  در (   2023،  4یو   2020و همکاران،    3کالیزو رومرو )  کند می   ظهور   متفاوتی   شکال ا   به   مصتلف   های فرهنگ   و 
مفهومی،   چارچوب  استعاره  الگوی شده   شناسایی   زمان   استعاری   بازنمایی   در   رایج   الگوی   دو   نظریه    اند: 

  خود   فرد                 عناظر متحرک ،   الگوی     در ( 1998،  7گلون و هاردینگ مک )    6متحرک        عزمان    الگوی     و 5            عناظر متحرک 
  فرد   متحرک ،        عزمان    الگوی   در   که ی درحال   کند و زمان ثابت است، می   تصور   آینده   سوی   به   گ شته   از   حرکت   حال   در   را 

  یک   هر   به   گرایش   که   اند داده   نشان   فرهنگی بین   های پژوهش    کنند می   حرکت   او   سوی   به   رویدادها   یا   زمان   و   است   ثابت 

)   قرار   موقعیتی   و   زبانی،   فرهنگی،   عوام    تأثیر   تحت   الگوها   این   از  همکاران دارد  و  و    9لای ،  2010،  8بندر 

همکاران روث ،  2013،  10برودیتسکی  و  در 2015،  11ولف  همچنین،    جدیدتر   مطالعات   اخیر،   دهه   (  
  به   دهی شک    در   اجتماعی   و   فرهنگی   بافت   اهمیت   بر   و   اند داده   توسعه   را   مفهومی   استعاره   به   چندسطحی   رویکردهای 

 اند  کرده   تأکید   زمانی   های بازنمایی 
  جغرافیایی   نظر   از   که   است   متعددی   های گویش   دارای    ربی، شمال   ایرانی   های زبان   از   یکی   عنوان به   بلوچی،   زبان 

  جنوب   ، ( بلوچستان   و   سیستان )   ایران   شرقی   مناطق   در   که   سرحدی   بلوچی   گویش    دارند   بالایی   تنوع   فرهنگی   و 

 
1.  Conceptual Metaphor Theory 

2.  Lakoff, G. and M. Johnson 

3. Callizo-Romero 

4. Yu 

5. Moving Ego Metaphor 

6. Moving Time Metaphor 

7. McGlone, M. and J. Harding 

8. Bender et.al 

9. Lai 

10. Boroditsky 

11. Rothe-Wulf, et.al 
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  گرفته  قرار   مطالعه  مورد  کمتر   زمان  مفهومی   استعاره   منظر  از  تاکنون  شود، می  تکلم  پاکستان   ربی جنوب  و  افغانستان 
  گویش است     شناختی   شناسی زبان   های پژوهش   در   آشکار   خلأی   آن   در   زمان   استعاری   الگوهای   است، اما تحلی  

  در   همچنین   و   گلستان   و   خراسان   نواحی   در   ایران،   شرق   در   که   است    ربی   بلوچی   از   ای زیرشاخه           سرحد ی،   بلوچی 
  ایران،   بر   علاوه    شود می   تکلم   خاش   و   زاهدان   اطراف   بلوچستان،   شمالی   های بصش   و   سیستان   در   تر جنوبی   نواحی 

)جهانی و    دارد   گویشورانی   نیز   پاکستان    ربی   جنوب   و   افغانستان   جنوب   ترکمنستان،   مرو   منطقه   در    ربی   بلوچی 

   ( 2009،  1کورن 
  در   زمان   مفهومی  های استعاره  کارگیری به   و  درک   تحلی    هدف  با   حاضر  مطالعه  پژوهشی،   شکاف  این  به  توجه   با 

  کمک   شناختی   شناسی زبان   نظری   ادبیات    نای   به   هم   تواند می   بررسی   این    است   شده   سرحدی طراحی   بلوچی   گویش 
های زیر مطرح  در این راستا، پرسش   .دهد   ارائه   شناخت   و   فرهنگ   زبان،   میان   پیوند   از   تر روشن   تصویری   هم   و   کند 
 شود: می 

 درک تعبیر استعاری زمان در بلوچی سرحدی در محیط خنثی چگونه است؟   - 1
 د دارد؟ ای و درک تعبیر استعاری زمان  در بلوچی سرحدی وجو معناداری بین اطلاعات زمینه   ۀ آیا رابط   - 2
 آیا جنسیت تأثیر معناداری بر درک تعبیر استعاری زمان در بلوچی سرحدی وجود دارد؟     - 3

 پژوهش   ۀ پیشین   - 2
نشان دادند که درک زمان در زبان انگلیسی تحت    ( 1998) گلون و هاردینگ  ترین مطالعات، مک در یکی از پیشگامانه 

ها دریافتند که افراد هنگام مواجهه با ساختارهای زبانی مبتنی بر  تأثیر نگرش ذهنی گوینده یا شنونده قرار دارد  آن 
آید(، از  )که در آن زمان به سمت فرد می     متحرک       زمان  ع کند( یا  )که در آن فرد در زمان حرکت می     متحرک       ناظر  ع 

   کنند های ذهنی خاصی برای تفسیر معنا استفاده می چارچوب 

های فوایی، استدلال کرد که مفاهیم انتزاعی مانند زمان، از  نیز با تمرکز بر نقش استعاره   ( 2000) برودتسکی  
  شناختی   شناسی زبان   های نظریه   با   راستا هم   ایده   ن ای    شوند می   درک قاب   فوا   ویژه به  تر طریق نگاشت بر مفاهیم عینی 

   دارند   تأکید   مفاهیم   گیری شک    در   حرکتی - حسی   تجربه   نقش   بر   که   است 

های فوایی  به بررسی ارتباط بین ماهیت رویدادها )مثبت یا منفی( و نوع استعاره   ( 2008)   2مارگولیز و کرافورد 

 
1. Korn 

2. Margolies & Crawford   
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با الگوهای فوایی    مند نظام طور  ها نشان داد که رویدادهای مثبت و منفی به های آن یافته     مرتبط با زمان پرداختند 
   دهد آن را تحت تأثیر قرار می متفاوتی از زمان همراه هستند؛ یعنی ارزش عاطفی رویداد، نوع بازنمایی استعاری  

  تنها نه زبان چینی، نشان داد که توالی زمانی در این زبان    در ای  در مطالعه   ( 2012)   1زبانی، یو - در سط  فرهنگی 
تنوع    ۀ دهند شان شود  این یافته ن پایین( نیز بازنمایی می - عقب(، بلکه در محور عمودی )بالا - در محور افقی )جلو 
   های استعاری زمان است فرهنگی در بازنمایی 

های زمانی با شناخت، هیجان و ادراک اجتماعی را آشکار  های اخیر، ابعاد جدیدی از تعام  استعاره پژوهش 

های زمانی پرداختند و دریافتند که رویدادهای  ستعاره به بررسی ارتباط بین هیجان و ا   ( 2022)   2پیاتا و سوریانو    اند کرده 
  که ی درحال روم (،  تعطیلات پیش می   ی سو به شوند )ع توصیف می     متحرک       ناظر  ع های  مثبت، بیشتر با استعاره   ۀ آیند 

این الگو نشان      آیند ( شوند )عمشکلات به سمت من می بیان می    متحرک       زمان  ع های  رویدادهای منفی با استعاره 
   دهند های عاطفی، نوع بازنمایی استعاری ما از آینده را شک  می دهد که سوگیری می 

را بر ادراک تغییرات اقلیمی بررسی   زمان   نیز تأثیر این دو چارچوب استعاری   ( 2023)   3استانوژویچ و همکاران 
وهوایی به سمت  توصیف شوند )عبلایای آب     زمان متحرک ع   ۀ نی که تغییرات اقلیمی با استعار ها دریافتند زما آن     کردند 
بندی  کنند  این یافته اهمیت کاربردی چارچوب آیند (، مصاطبان حس فوریت و خطر بیشتری را تجربه می ما می 

   کند استعاری در ارتباطات عمومی و محیط زیستی را برجسته می 

حوز  همکاران روان - فلسفی   ۀ در  و  بارون  استعاره   ( 2023)   4شناختی،  بین  ارتباط  بررسی  و  به  زمانی  های 
را    متحرک                        عناظر متحرک  و عزمان   ها دو فرضیه گرایی پرداختند  آن گرایی یا نزدیک های شناختی مانند آینده سوگیری 
تری  های پیچیده های زمانی ممکن است ریشه ها نشان داد که سوگیری های تجربی آن یافته جالب آنکه     کردند   بررسی 

   های جایگزین هستند داشته باشند که نیازمند نظریه 

،  های فردی به بررسی تنوع     متحرک        عناظر  و    متحرک         عزمان    ۀ استعار   دو   بر   تمرکز   با     ( 2023)   5دافی   و   فیست 
ها تنها  که درک و استفاده از این استعاره  دادند ها نشان   آن پرداختند کارگیری و تفسیر استعاره  فرهنگی و موقعیتی در به 

 
1. Yu 

2. Piata and Soriano 

3. Stanojević et al. 
4. Baron et al. 

5. Feist & Duffy 
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شود، بلکه تحت تأثیر عمیق تجربیات جسمانی، فرهنگی و  شمول محدود نمی                 ای  ثابت و جهان حوزه به اتصالات بین 
  مفاهیم  درک   شروع  ۀ های مفهومی نقط که اگرچه استعاره  کردند ستدلال                                         فردی  هر شصب قرار دارد  این نویسندگان ا 

  این   و   است؛   فردی   و   مند زمینه   پویا،   ها استعاره   کارگیری به   و   تفسیر    دهند نمی   تشکی    را   داستان   ک    اما   هستند،   انتزاعی 

  ( 2023)   دافی و    فیست   بنابراین، ؛ گیرند  قرار   موردتوجه   ی طورجد به  آینده  تجربی   و  نظری   های مدل   در  باید  ها ویژگی 
  و   یکنواخت   رویکردهای   در   بازنگری   ضرورت   بلکه   کردند،   اشاره   زمانی   های استعاره           شناختی     نای   به   تنها نه 

   سازند می   برجسته   خوبی به   نیز   را   پیشین         شمول  جهان 

کاررفته  زمانی به   ۀ نشان دادند که نوع استعار   ( 2024)   3و چن   2، جیا 1کننده، شو بازاریابی و رفتار مصرف   ۀ در حوز 
های  استعاره   نتایج نشان داد زمانی رویدادهای آینده تأثیر بگ ارد     ۀ کنندگان از فاصل تواند بر درک مصرف در تبلیغات می 

حس نزدیکی      زمان متحرک ع های  استعاره   که ی درحال شوند رویدادها دورتر به نظر برسند،  باعث می     ناظر متحرک ع 
ناشی از هر چارچوب    ی شناخت روان توان به تفاوت در سط  برانگیصتگی  کنند  این اثر را می و فوریت بیشتری ایجاد می 

   استعاری نسبت داد 
با بازنمایی استعاری زمان در زبان  المللی در این حوزه، پژوهش لعات بین با وجود گستردگی مطا  های مرتبط 

را    بلوچی سرحدی زبانی در  - این کمبود، ضرورت انجام مطالعات شناختی     بسیار محدود است   بلوچی سرحدی 
ناختی گویشوران  تر از ساختارهای ش به درک عمیق   تنها نه   گویش سازد  بررسی چگونگی تجسم زمان در این  آشکار می 

؛  شناسی شناختی فراهم آورد زبان   ۀ ای ارزشمندی در حوز های مقایسه تواند بینش کند، بلکه می کمک می   زبان بلوچ 
و    بلوچی سرحدی های زمانی در  مند استعاره بنابراین، پژوهش حاضر با هدف پر کردن این شکاف، به بررسی نظام 

   پردازد دهی به درک شناختی زمان می ها در شک  نقش آن 

 مبانی و چارچوب نظری پژوهش   - ۳
که از طریق آن، مفاهیم انتزاعی از طریق    شود ی م و ابزاری    رود ی م در دیدگاه شناختی، استعاره از خوانش ادبی فراتر  

در تفکر و شناخت    در این دیدگاه،   نقش بنیادین استعاره     ( 1404و همکاران،    )ملکی   شوند ی م عینی درک    ی ها حوزه 

  ۀ طورکلی، مطالع به    ( 1404نژاد،    )همتی و پهلوان   مفهومی  است   ه استعار    ه و زیربنای نظری گیرد  ید قرار می مورد تأک 

 
1.  Xu 

2. Jia 

3. Chen 
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  بار   نصستین   که   ای نظریه   است؛   شده   بنا  مفهومی   ۀ استعار   ۀ نظری مبتنی بر    شناختی   شناسی زبان   در   زمان   سازی مفهوم 

  مفاهیم   طریق   از     زمان ع   همچون   انتزاعی   مفاهیم   نظریه،   این   اسام   بر    شد   مطرح   ( 1980) جانسون    و   لیکاف   توسط 

  دلی    به     زمان، ( 2020رومرو و همکاران، - )کالیزو  شوند می   دهی سازمان   و   درک     فوا ع   مانند   تر ملموم   و   عینی 

  برای     ( 2022)لی و کایو،  است     مستقیم   ادراک قاب    کوتاه   فواص    در   تغییر   ۀ تجرب   طریق   از   خود   انتزاعی   ماهیت 
  این   در    گیرد   بهره   آشناتر   ادراکی ا تجربی   های حوزه   از   است   ناچار   ذهن   تر، گسترده   زمانی   های بازه   ۀ دربار   اندیشیدن 

  ۀ حوز   یک   به (  فوا   مانند )   مبدأ   ۀ حوز   یک   از   معنایی   ساختار   انتقال   اصلی   سازوکار   عنوان به   مفهومی   های استعاره   فرایند، 

     ( 2015،  1)کوچش کنند  می   عم  (  زمان   مانند )   مقصد 
  در    فواست  است   همان   عزمان   ۀ استعار   چارچوب،   این   در   استعاری   های نگاشت   ترین رایج   و   ترین مهم   از   یکی 

  ایجاد   را   2تصویری    ی ها واره طرح ع   مسیر،   در   بدن   حرکت   مانند   تکرارشونده،   حرکتی ا ادراکی   تجارب   نگاشت،   این 

  بدنی   ۀ   تجرب ( 2020رومرو و همکاران،  - )کالیزو روند  می   کار به   نیز   زمان   شناختی   دهی سازمان   در   که   کنند می 
  حین   در   دیگر، عبارت دهد  به می   شک    را  جلو است    آینده      پشت است   عگ شته   نگاشت   اسام   جلو،   به   حرکت 

  3)استیکلز دارند    قرار   سر   پشت   در   شده سپری   رویدادهای   و   رو   پیش   در   شوند   تجربه   ست ا   قرار   که   رویدادهایی   حرکت، 

   ( 2018،  4و لوییز 
:  است   شده  شناسایی  زمان   استعاری  بازنمایی   در   اصلی   فوایی   الگوی   دو  چارچوب نظریه استعاره مفهومی،  در 

  حرکت   حال   در   را   خود   فرد   متحرک ،          عناظر    الگوی   متحرک   در        عزمان    دیگری الگوی   و               عناظر متحرک    ی الگو   ی ک ی 
  زبان   در   دیدگاه   این    دارد   قرار   سر   پشت   گ شته   و   رو   پیش   آینده   کند؛ می   تصور   آینده   به   گ شته   از   زمان   خط   روی 

  ثابت   را   فرد   متحرک         عزمان    الگوی   مقاب ،   در    یابد می   بازتاب     شویم می   نزدیک   تعطیلات   به ع   چون   عباراتی   صورت به 
  او   کنار   از   حال،   به   رسیدن   از   پس   و   کند می   حرکت   او   سمت   به   که   است   آینده   رویدادهای   یا   زمان   این   و   کند می   فرض 

  آمدن   حال   در  تعطیلات ع   مانند  عباراتی   در   الگو    این ( 2006،  6و سویستر   5)نونز شود می  بدل   گ شته  به   و  گ شته 

 
1.  Kövecses 
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 شود  می   مشاهده     است 

  برای   استاندارد  آزمونی  شد،   معرفی   ( 1998)   هاردینگ   و   گلاون مک  توسط     که 1بعد   جلسه چهارشنبه ع  الگوی 
جابجا   جلوتر  روز  دو  به  جلسه چهارشنبه بعد : ع شود می   پرسیده  مشارکین  از  پارادایم،  این   در   الگوست  دو  این  تمایز 
شوند:  می   تقسیم   دسته   دو   به   ها پاسخ     شود؟ می   برگزار   روزی   چه   جلسه   باشد،   چهارشنبه   امروز   اگر    است   شده 

  تصور   حرکت   در   را   خود   و   ثابت   را   زمان   گیرند، می   کار به   را                عناظر متحرک    الگوی   که   عجمعه  و عدوشنبه   افرادی 
  گیرند، می   کار به   را   متحرک         عزمان    الگوی   که   جلو حرکت کرده است(  افرادی   به   فرد  )   دهند می     جمعه ع   پاسخ   و   کرده 
  است(  این   کرده   حرکت   عقب   سمت   به   زمان )   دهند می     دوشنبه ع   پاسخ   و   دانند می   حرکت   در   را   زمان   و   ثابت   را   خود 

  ایجاد   متفاوتی   تفسیرهای   یکسان،   های موقعیت   در   توانند می   زمان   از   فوایی   های برداشت   که   دهد می   نشان   پارادایم 

،  2اوانز ،  2000برودیتسکی،  کند )   تغییر   موقعیتی   و   زبانی   فرهنگی،   عوام    با   تواند می   الگو   هر   به   گرایش   و   کنند 

2013   ) 

 پژوهش   روش   - 4
عل    ن ی ا  پژوهش  نوع  از  ا  ی ا سه ی مقا - ی                        پژوهش  در  بدون دستکار روش   ن ی است   پژوهشگر  مستق ،    ی رها ی متغ   ی ، 

وابسته    ر ی مستق  و متغ   ی رها ی متغ   ن ی ب   ی تا رابطه احتمال   کند ی م   سه ی مقا   موردمطالعه ها را در جامعه  موجود آن   ی ها حالت 

بررس  همکاران،    3ل )فرانک   د ی نما   ی را  ا    ( 2012و  متغ   ن ی در  زم   ی رها ی مطالعه،  اطلاعات  شام     ی ا نه ی مستق  
  ی زمان )بر اسام الگوها   ی استعار   ر ی وابسته، انتصاب تعب   ر ی بوده و متغ   مشارکین   ت ی ( و جنس ی زبان   ی ها زاننده ی )برانگ 

   باشد ی عزمان متحرک ( در پاسخ به جمله هدف مبهم م   ا ی عناظر متحرک   

 ی ر ی گ و نمونه   ی جامعه آمار .  4-1
استان    ی ساکن در مناطق شمال ی  سرحد   ی بلوچ   ش ی گو   ی بوم   شوران ی گو   ی پژوهش شام  تمام   ن ی ا   ی آمار   جامعه 

)شهرها   ستان ی س  بلوچستان  حومه(    ی و  و  خاش  و  محدود بود زاهدان  به  توجه  با  دسترس   ی ات ی عمل   ی ها ت ی      ، ی و 
زبان دانشگاه  بلوچ   ی بوم   ان ی نفر از دانشجو   121شام     یی   نمونه نها رفت ی انجام پ    به روش در دسترم   ی ر ی گ نمونه 

بودند   ستان ی س  بلوچستان    میان   از    بود   سال   20  ها آن   سنی   میانگین   و   سال   27  تا   19  بین   کنندگان شرکت   سن    و 
 

1. Next Wednesday Meeting 

2. Evans 

3. Fraenkel 
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  تحصیلات   و   سن   نظر   از   کنندگان شرکت   مطالعه،   این   در    زن بودند   نفر   53  و   مرد   نفر   68  سرحدی،   بلوچی   وران گویش 
     ندارند   تأثیری   پژوهش   نتایج   بر   متغیرها   این   که   شود   حاص    اطمینان   تا   شدند   سازی همگن 

 ها داده   ی ابزار گردآور .  4-2
عجلسه   ک ی س کلا  م ی ساخته بود که بر اسام پارادا پرسشنامه محقق   ک ی پژوهش،   ن ی ها در ا داده   ی گردآور   ی اصل   ابزار 

بعد  هارد مک    چهارشنبه  و  ا د ی گرد   ی طراح    نگ ی گلون  پژوهش   ک ی   م ی پارادا   ن ی    در  معتبر  و  استاندارد    ی ها ابزار 
 : شام  سه بصش مجزا بود   پرسشنامه    است   ی زمان - یی فوا   حات ی سنجش ترج   ی برا   ی شناخت زبان روان 

 خنثی( )   ه ی الف( بخش پا 
مرحله،    ن ی ( بود  در ا ی خنث   ط ی زمان در مح   ی استعار   ر ی بصش، پاسخ به سؤال اول پژوهش )درک تعب   ن ی از ا   هدف 

پاسخ خود را انتصاب    ، ی قبل   ی ر ی رپ  ی تأث   گونه چ ی ه و بدون    شدند ی با جمله هدف مبهم مواجه م       ما  ی کنندگان مستق شرکت 
 .نمودند ی م 

 :( ی سرحد   ی جمله هدف مبهم )به زبان بلوچ 

 1بوته؟   ی چ ی برنامه ر   ی جلسه په چه روچ   یی بوته  هنو    هشتگ   تر   م ی د چهارشنبه به دو روچ    ی دگه هپتگ   - 1

(degæ hæptægi tʃarʃamme pæ do ruətʃ deimtær heʃtæg butæ. hænnu ie ææ læsæ 
pæ tʃe ruətʃi bærnamæritʃi butæ.) 

    متحرک       زمان  ع   ی بر اسام الگو   ر ی دهنده تفس نشان   : ( دوشنبه 1  :پاسخ   ی ها نه ی گز 
    ناظر متحرک ع   ی بر اسام الگو   ر ی دهنده تفس نشان   : ( جمعه 2

 ( خته ی )برانگ   ی ساز نه ی ب( بخش زم 
در این  زمان( بود     ی استعار   ر ی بر درک تعب   ی ا نه ی اطلاعات زم   ر ی بصش، پاسخ به سؤال دوم پژوهش )تأث   ن ی از ا   هدف 

نامه طراحی گردید  مشارکین در این پارادایم با  ( در قالب پرسش 1بلوچی سرحدی )جدول    ۀ مرحله، ابتدا شش جمل 
جمله مجموعه  از  عناظر  ای  استعاره  شام   یا  که  )جمله                              ها  عزمان  6،  4،  2های  متحرک   استعاره  یا  و  متحرک                         ( 

)جمله    با جمله هدف مبهم   مشارکین جملات،    ن ی پس از مطالعه ا شوند   ( هستند، برانگیصته می 7،  5،  3های  )جمله 

 
 شود؟ یبرگزار م یجلسه در چه روز نی  اکنون ا جلو رفته استدو روز  ندهی جلسه چهارشنبه هفته آ  1
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جمله   ر ی بر تفس  ی ساز نه ی زم  ر ی تأث  داد ی روش به ما امکان م  ن ی   ا کردند ی و پاسخ خود را انتصاب م  شدند ی مواجه م ( 1
 ( ارائه شده است: 1در جدول )   ( ی سرحد   ی جملات )به زبان بلوچ این      م ی کن   ی مبهم را بررس 

 متحرک و زمان متحرکهای ناظر: جملات بلوچی سرحدی حاوی استعاره1جدول 

 جملات زمان متحرک جملات ناظر متحرک 

گذ
 شته 

                                   م شما ش  م ک ر ر  م هلتا گو ست ن   -2

/mmmmm mm mmrrr rrro oo ll tt - â 

gwast-an / 

 )ما از مهلت مقرر عبور کردیم ( 

                            ش  م ک ر ر  م هلتا گ و ست   -3

/kk kkk kkkaee mhhltt - â gwast-a / 

 است ( )مهلت مقرر گ شته 

 حال

                               م شما به واقعی و ختا ر س ین    -4

/mââââ ee 
vakhttp://bamdadesari.ir/?attachme

nt_id=3986e-in vaxt-â rass-ien / 

 رسیم ()ما به زمان واقعی می

                     واقعی و خت  ر س یت  -5

/vâke-

http://bamdadesari.ir/?attachme

nt_id=3986in vaxt-â rass-it / 

 رسد ( )زمان واقعی فرا می 

آیند
 ه 

                                          م شما به م ر م  ماها دار ن نزدیک  ب ی ن   -6

/ mmmmm mm mmmmmm mmmm rrr -an 

nazdik-a ba-ien / 
 شویم()ما داریم به ماه محرم نزدیک می

 .                      م ر م  ماه نزدیک  بیت -7

/morome mâh nazdik-a bit / 

 شود ( )ماه محرم نزدیک می

 : ی شناخت ت ی ج( بخش اطلاعات جمع 
  ن ی ا   ر ی شد تا تأث   ی آور و سن جمع   ت ی کنندگان شام  جنس شرکت   ی شناخت ت ی پرسشنامه، اطلاعات جمع   ی انتها   در 

   گردد   ی بررس   ج ی بر نتا   رها ی متغ 

 ابزار   یی ا ی و پا   یی روا .  4-۳
قرار گرفت و پس از اعمال    ی ن ی مورد بازب   ی شناخت   ی شناس استاد متصصب در حوزه زبان   سه : پرسشنامه توسط  محتوا   یی روا 

 .شد   د یی آن تأ   یی محتوا   یی روا   ، ی نظرات اصلاح 
شده است،    ی اعتبارسنج   ی الملل ن ی پژوهش ب   چندین که در      چهارشنبه بعد عجلسه  استاندارد    م ی استفاده از پارادا   : سازه   یی روا 

   سازه ابزار است   یی روا   کننده ن ی توم 

http://bamdadesari.ir/?attachment_id=3986
http://bamdadesari.ir/?attachment_id=3986
http://bamdadesari.ir/?attachment_id=3986
http://bamdadesari.ir/?attachment_id=3986
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  ی )مانند آلفا   یی ا ی پا  ب ی (، محاسبه ضر نه ی از دو گز   ی ک ی جمله مبهم و انتصاب   ک ی آزمون )ارائه    ت ی : با توجه به ماه یی ا ی پا 
  ی بازآزمون بر رو - پرسشنامه با استفاده از روش آزمون   ی ، ثبات درون حال ن ی باا بصش معنا ندارد     ن ی ا   ی کرونباخ( برا 

دو    ی ها پاسخ   ن ی ب   رسون ی پ   ی همبستگ   ب ی قرار گرفت  ضر   ی موردبررس هفته(    و )با فاصله د   ی نفر   20نمونه    ک ی 
 .مطلوب ابزار است   یی ا ی دهنده پا محاسبه شد که نشان   85 0جمله هدف،    ی مرحله برا 

 روش اجرا .  4-4
و بلوچستان( انجام   ستان ی )دانشگاه س   ی دانشگاه   ط ی در مح   ی حوور   صورت به پژوهش در دو مرحله مجزا و  ی اجرا 
پاسخ مواجه شدند و پاسخ خود را در برگه پاسخ    ی ها نه ی فقط با جمله هدف مبهم و گز   در مرحله اول، مشارکین     شد 

  ر ی از تأث   نان ی مدت و اطم حافظه کوتاه   ر ی کاهش تأث   منظور به )   ی ا قه ی دق   10  ی فاصله زمان   ک ی پس از گ شت      ثبت کردند 
سپس، جمله هدف      داده شد تا با دقت مطالعه کنند   ( 1)جدول  جملات    ابتدا   مشارکین مرحله دوم به  در  (،  ی ساز نه ی زم 

برگه پاسخ جداگانه انتصاب و    ک ی خود را در    د ی ها خواسته شد پاسخ جد بار دوم ارائه شد و از آن   ی برا   ( 1)جمله    مبهم 
   ثبت کنند 

 ها داده   ل ی وتحل ه ی تجزروش  .  4-5
پاسخ به سؤالات    ی قرار گرفتند  برا     ی وتحل ه ی تجز مورد    26نسصه   SPSS افزار شده با استفاده از نرم   ی آور جمع   ی ها داده 

 : استفاده شد   ر ی ز   ی آمار   ی ها پژوهش از آزمون 
  ی برا   در شرایط خنثی،  جمعه ع و      دوشنبه ع   ی ها پاسخ   ی فراوان   ن ی معنادار ب   ی وجود تفاوت   ی بررس   ی برا  :  دو - ی آزمون خ 
    انتصاب پاسخ ع   ر ی متغ   و   ( صته ی در مقاب  برانگ   صته ی ربرانگ ی )    ی  ا نه ی اطلاعات زم ع   ر ی متغ   ن ی معنادار ب   ای رابطه   ی بررس 

   از این آزمون استفاده شد  خ انتصاب پاس ع بر      ت ی جنس ع   ر ی متغ   ر ی تأث همچنین،  )دوشنبه در مقاب  جمعه(، و  

  ضریب   از   آماری،   معناداری         صرفا    از   فراتر   ، موردمطالعه ارزیابی قدرت و بزرگی رابطه بین متغیرهای    منظور به   1: اندازه اثر 

کرامر  )φ (2فی  آزمون خی شاخب   عنوان به   (V)3و ضریب  برای  اثر  اندازه  این شاخب های  ها  دو استفاده شد  

در این پژوهش، برای جداول      ( 1988،  4کوهن )   دهند رابطه کام ( را نشان می )  1بدون رابطه( تا )  0مقادیری بین 

استفاده شد  برای جداولی با بیش   (φ) تأثیر جنسیت(، از ضریب فی ها در شرایط خنثی یا  مانند مقایسه پاسخ )   2× 2

 
1.  Effect Size 

2. Phi Coefficient 

3. Cramer’s V 

4. Cohen   
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استفاده   V ای که شام  چندین سلول است(، از ضریب کرامر از دو سطر یا ستون )مانند بررسی تأثیر اطلاعات زمینه 
   در نظر گرفته شد   05 0ها  آزمون   ی در تمام   ی معنادار   سط     گردید 

 ها داده توصیف و تحلیل    - 5
رسی پرسش اول پژوهش مبنی بر چگونگی درک تعبیر استعاری زمان در بلوچی سرحدی در محیط خنثی  برای بر 
 شده است    ارائه   2جدول  

 دو برای معناداری درک تعبیر استعاری زمان در بلوچی سرحدی :  آزمون خی2جدول 

 pارزش  درجه آزادی  خی دو درصد فراوانی  

 8/24 30 روز جمعه 

 2/75 91 روز دوشنبه 0 000 1 793/17

 100 121 مجموع  

 
و    24  8بلوچی سرحدی به ترتیب %   گویشوران                                           (، انتصاب  پاسخ عجمعه  و عدوشنبه  در بین  2جدول )  بر اسام 

کمتر  p ارزش    ازآنجاکه است     1و درجه آزادی برابر    17  793دو برابر  دهد خی ( نشان می 2است  جدول )   75  %2
)   0  05از   بین  p=0/000<0/05است  عدوشنبه   و  عجمعه   پاسخ  انتصاب   بین  معناداری  تفاوت  بنابراین،   ،)                                                                    

 وران بلوچی سرحدی وجود دارد  گویش 
ای و درک تعبیر استعاری زمان در بلوچی سرحدی بررسی شد   در پرسش دوم پژوهش، رابطه بین اطلاعات زمینه 

داد   نشان  و    70  24نتایج  عدوشنبه   درصد  درصد    29  76پاسخ  همچنین،  کردند   انتصاب  را  عجمعه   پاسخ 
آمد  این نتایج حاکی از آن است    به دست  38  56و   61  44متحرک و ناظرمتحرک به ترتیب های حاوی زمان جمله 

دو  متحرک در بلوچی سرحدی بیشتر است  برای بررسی معناداربودن این امر از آزمون خی های زمان که درصد پاسخ 
 استفاده شد  

 ای و درک تعبیر استعاری زمان در بلوچی سرحدی دو برای معناداری رابطه بین اطلاعات زمینه آزمون خی : 3جدول 

 ی داریمعنسطح  درجه آزادی  ارزش  

 000/0 3 187/17 آزمون خی دو 
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 ی داریمعنسطح  درجه آزادی  ارزش  

 000/0 3 093/16 نمایینسبت درست

 000/0 3 376/10 رابطه خطی 

   121 تعداد موارد معتبر
 

  ازآنجاکه است     3و درجه آزادی برابر    17  187دو برابر  دو حاکی از آن است که خی (، آزمون خی 3جدول ) بر اسام  
=pاست )   0  05کمتر از     pارزش   0/001 < ای و درک تعبیر  دهد بین اطلاعات زمینه (، نتایج نشان می 0/05

 معناداری وجود دارد     ۀ استعاری زمان در بلوچی سرحدی رابط 
 ( ارائه شده است   4در پاسخ به پرسش سوم مبنی بر تأثیر معنادار جنسیت بر درک تعبیر استعاری زمان جدول ) 

 

 دو برای تأثیر معنادار جنسیت بر درک تعبیر استعاری زمان: آزمون خی 4جدول 

 pارزش  درجه آزادی  خی دو  درصد  فراوانی 

   مرد 

 
0.52 

 
1 

 
36/0 

 58.4 37 روز دوشنبه 
 33.9 31 روز جمعه  

   زن 
 56.6 30 روز دوشنبه 
 43.4 23 روز جمعه 

 

                                                                   شود، اگرچه تمای  به انتصاب روز عدوشنبه  )الگوی زمان  متحرک( در هر  ( مشاهده می 4که در جدول )  طور همان 
دهنده عدم وجود  است، که نشان   تر بزرگ   0  05( از  0.36برای هر دو گروه )  p دو گروه جنسیتی وجود دارد، اما ارزش 

کند که جنسیت بر درک استعاری زمان  أیید می تفاوت آماری معنادار در انتصاب پاسخ بین دو جنس است  این امر ت 
اندازه   ها، علاوه بر معناداری آماری، تعیین قدرت و اهمیت عملی یافته   منظور به در این پژوهش تأثیری نداشته است   

ارائه شده   5جدول  در  ها آن نتایج این محاسبات همراه با تفسیر    محاسبه شد    دو  های خی برای هر یک از آزمون  ر اث 
   است 



 53 59- 37ر  صب  خونژاد و همکا خوش   یرعلی زمان: …  ام   ی                             عزمان  متحرک  در درک استعار   ی  لبه الگو 

 

 دو -های خی: گزارش اندازه اثر برای آزمون 5جدول 

  اندازه اثر  χ² Df p-value آزمون و متغیرها 
بر اساس  )  تفسیر اندازه اثر

 ( 1988کوهن، ملاک 

  مقدار  شاخص     

 درک استعاری زمان  
 )پرسش اول( 

17.79 1 0.001 Phi (φ) 0.38 اثر بزرگ 

تأثیر زمینه بر درک زمان  
 )پرسش دوم( 

17.19 3 0.001 Cramer's 

V 
 اثر متوسط  0.27

تأثیر جنسیت بر درک زمان  
 )پرسش سوم( 

0.52 1 0.36 Phi (φ) 0.65 اثر بسیار کوچک و ناچیز 

 

(  φ = 0.38زمان )   ی استعار   ی تفاوت در درک الگوها   ی اندازه اثر برا   شود، ی مشاهده م   ( 5) طور که در جدول  همان 

  تنها نه دو الگو    ن ی شده ب که تفاوت مشاهده   دهد ی نشان م   ن ی   ا شود ی م   ی اب ی بزرگ ارز   ( 1988کوهن ) بر اسام ملاک  
اطلاعات    ن ی رابطه ب   ی اندازه اثر برا   ن، ی است  همچن   ی و قو   توجه قاب    ز ی ن   ی معنادار، بلکه از نظر عمل   ی از نظر آمار 

   باشد ی م   ر ی دو متغ   ن ی ا   ن ی ب   ی توجه قاب  دهنده ارتباط  ( در حد متوسط است که نشان V = 0.27و درک زمان )   ی ا نه ی زم 
عدم وجود رابطه معنادار    د ی است که مؤ   ز ی کوچک و ناچ   ار ی ( بس φ = 0.065)   ت ی جنس   ر ی متغ   ی اندازه اثر برا   مقاب ، در  

 د کن ی م   د یی را تأ   دو ی آزمون خ   جه ی زمان است و نت   ی و درک استعار   ت ی جنس   ن ی ب 

 . بحث 6
و قاب     کنواخت ی  یی از الگو  ی سرحد  ی بلوچ  ش ی زمان در گو   ی که درک استعار   دهد ی پژوهش نشان م  ن ی ا  ی ها افته ی 
 = φ) معنادار و با اندازه اثر بزرگ   ی طور آمار متحرک  به        عزمان    ی الگو   ، ی خنث   ط ی   در مح کند ی م   ی رو ی پ   ی ن ی ب ش ی پ 

کنندگان جمله مبهم عجلسه چهارشنبه به دو روز جلوتر  درصد از شرکت   2 75  که ی طور به  الب است،   (0.38
وران بلوچی  دیگر، گویش بارت ع به    کردند که منجر به انتصاب پاسخ عدوشنبه  شد   ر ی تفس   ی ا گونه به موکول شد  را  

    کنند می  پیروی   متحرک         عزمان         خا     الگوی   از   خنثی   محیط   بلوچی سرحدی در   زمان   استعاری   سرحدی در تعبیر 
توان نتیجه  متحرک روز عدوشنبه  را انتصاب کردند، می                                       مشارکین متناسب با روز الگوی عزمان     که ن ی ا با توجه به  
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گری وجود  متحرک  تجربه                             متحرک  است  در الگوی عزمان                            بلوچی سرحدی بیشتر عزمان   گرفت، این الگو در زبان  
ناظر نامیده می  ناظر ثابت است و لحظه شود و موقعیت او نشان دارد که  این الگو،  ها و  دهنده عحال  است  در 

                      ده به سمت  ناظر حرکت  شوند  این اشیاء از آین سازی می اشیایی در حال حرکت مفهوم   عنوان به رویدادهای زمانی  

  این  ( 406:  2006)نونز و سویستر  شود  روند  این حرکت سبب گ ر زمان می کنند و با گ ر از او به گ شته می می 
 ( ارائه شده است  1الگو در شک  ) 

 

 
   (406: 2006)نونز و سویستر، متحرک :  الگوی زمان1شک  

همسو   ( 2018) و استیکلز و لوییز،   ( 2017) و لرام   ی رئال ، ( 2006)   ستر ی مانند نونز و سوئ   یی ها با پژوهش   افته ی  ن ی ا 

  ( 2002) و رمسکار    ی تسک ی برود   ی ها افته ی دارند، اما در تواد با    د ی  الب در هر زبان تأک   ی الگو   ک ی است که بر وجود  
   کنند ی از هر دو الگو استفاده م   ی طور مساو به   ی افراد در بافت خنث   کنند ی دارد که ادعا م   ر قرا 

طورمعمول بیشتر از یک الگوی زمانی دارد، ولی الگویی در  معتقدند اگرچه یک زبان به   ( 2006) نونز و سویتسر  
ت  در بلوچی  های فرهنگی اس گیرد که این خود ناشی از تفاوت هر زبان وجود دارد که بیشتر مورد استفاده قرار می 

نیز در پژوهش خود به این نتیجه رسیدند که زبان    ( 2017)   1ریلی و لرام    متحرک است  سرحدی بیشتر الگوی زمان 

در    ( 2018) استیکلز و لویئز    همچنین،     ست ی ن متحرک  خنثی                                                  اسپانیایی نسبت به الگوهای عناظر متحرک  و عزمان  
                              ق بر الگوی عناظر متحرک  است   دادند که درک تعبیر استعاری زمان در زبان انگلیسی بیشتر منطب پژوهش خود نشان 

پژوهش    ن ی ا   ن، ی بنابرا ؛   کنند که بیشتر روز عجمعه  را انتصاب کنند سعی می دیگر، مشارکین در زبان انگلیسی  سصن به 
 خا  خود را دارد، همسو است       ی  زمان   ی الگو   ز ی ن   ی س ی زبان انگل   دهند ی که نشان م   یی ها افته ی با  

با  ازسوی  پژوهش حاضر  نتایج  و    ( 2002) رمسکار    و   برودیتسکی   پژوهش دیگر،  برودیتسکی  نیست   همسو 

 
1. Reali, F., & Lleras, M 
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متحرک  و                   های زمانی عناظر  مساوی از استعاره   طور به ( معتقدند در یک بافت خنثی، افراد  185:  2002رمسکار ) 
وران بلوچی سرحدی بیشتر از الگوی  که نتایج پژوهش حاضر نشان داد گویش یرند؛ درحالی گ متحرک  بهره می        عزمان  
 کنند  استفاده می     متحرک        عزمان  

 . تفسیر فرهنگی  6-1
  ن ی ا   ی و فرهنگ   ی ساختار اجتماع   ن ی اد ی بن   ی ها ی ژگ ی با و   توان ی را م   ی سرحد   ی عزمان متحرک  در بلوچ   ی الگو    لبه 

ای رویکردهای خا  خود را نسبت  از منظر فرهنگی، هر جامعه   ( 1971)  اسام دیدگاه دوب بر      کرد  ن یی جامعه تب 
  که ی درحال گرایش دارند،    جلو روبه حرکت  های  ربی بیشتر به آینده و  کند که فرهنگ دهد  او بیان می به زمان توسعه می 

در تأیید این دیدگاه، دلی  این تمای  شرق    ( 1989)   کنند  وست ها تمرکز می های شرقی ا لب بر گ شته و ریشه فرهنگ 
علاوه بر این، به    داند تر این کشورها نسبت به جوامع  ربی مرتبط می به گ شته را به پیشینه تاریصی و تمدن طولانی 

ای هستند که بر اسام فرهنگ  متحرک الگوهای شناختی پیچیده ، الگوهای ناظرمتحرک و زمان ( 2013) یوانز  بیان ا 
 قرار بگیرد    ی موردبررس شوند  در نتیجه، این الگوها باید با توجه به فرهنگ  بازنمایی می 

بندی شده است  تفاوت عمده این دو بصش،  سرحد و مکران تقسیم بلوچستان ایران به لحاظ تاریصی به دو ناحیه  
                                                                   ها نهفته است  در طول تاریخ، ناحیه مکران عمدتا  بر اسام نوعی حکومت  در ساختار سیاسی و اجتماعی حاکم بر آن 

- ایلی   ساختار   مبنای   بر   چستان بلو   سرحد   منطقه   مقاب ،     در ( 31:  1373)شه بخش     شده است محلی اداره می 
  نظام  این   است   مشصب   جغرافیایی   قلمرو   و  سردار  یک  دارای   قبیله   هر  ساختار،  این   در    است   یافته سازمان  ای شیره ع 

  طوایف،   سایر   یکدیگر،   با   ها آن   تعام    نحوه   درک   که   ی ا گونه به   پابرجاست؛   سرحد   های بلوچ   میان   در   کماکان   ای عشیره 
  نظیر   ی ورسوم آداب    بود   نصواهد   میسر   ساختار،   این   دقیق   شناخت   بدون   ها، آن   بینی جهان   ی طورکل به   و   حکومتی   نظام 

  اجرا   و   گرفته   شک    ساختار   همین   پایه   بر   همگی   قبیله،   حریم   به   احترام   و   ای طایفه بین   منازعات   وفص  ح    ازدواج، 
  و   تر مدرن   های ذهنیت   مکران،   در   متمرکز   حکومتی   نظام   حوور   و   شهرنشینی   اثر   در   که   است   ذکر   شایان     شوند می 

  الگوهای   بر   آن،   تبع به   اجتماعی،   ساختار   در   تفاوت   این    است   گرفته   شک    سرحد   به   نسبت   منطقه   این   در   تری منعطف 

   ( 1386بر،  معیدفر و شهلی ) است    بوده   تأثیرگ ار   نیز   فرهنگی   و   ادراکی 
قاره هند  هایی است که در شبه علاوه، پوشش این گویشوران لبام بلوچی است که تا حدود زیادی مشابه لبام به 

شود، بلکه موسیقی  قاره هند محدود به لبام این گروه نمی شود  تأثیر فرهنگ شبه در پاکستان استفاده می   خصو  به و  
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های    همچنین، فقدان راه ( 1386  بر، ی و شهل   دفر ی مع ) بلوچی نیز از نفوذ و تأثیر فرهنگ هندی محفوظ نمانده است  
بین سصنگویان بلوچی سرحدی و داخ  ایران موجب شده است، این    ی جمع ارتباط عدم وجود وسای     و ارتباطی  

دی و معنوی فرهنگ هندوستان  های ما که زیر نفوذ تمدن و فرهنگ داخلی ایران قرار بگیرد با جلوه   آنچه منطقه بیش از  

فرهنگی شرقی    ر ی تأث توان گفت فرهنگ بلوچی بیشتر تحت     بر این اسام، می ( 128:  1381)سربازی،  مواجه باشند  
 متحرک  بوده است                                           گویان بلوچ بیشتر متمای  به انتصاب عزمان  گرایش سصن    رو ن ی ازا است و  

 سازی تأثیر زمینه .  6-2
دهند، بسیار قوی و مطابق  دهد مشارکین متناسب با جملات برانگیزاننده، تفسیر خود را تغییر می یافته دوم که نشان می 

پیش  نظریه بینی با  است های  پویا  شناختی  دافی،    های  و  مطالع     ( 2023)فیست  از  مستقیما   نتیجه  ات                              این 

تواند چارچوب شناختی فرد را  کند که نشان داد تغییر جزئی در زمینه زبانی می پشتیبانی می  ( 2000)  بورودیتسکی 
پ یر و وابسته به زمینه است، نه  دهد که شناخت زبانی یک فرآیند انعطاف کام  تغییر دهد  این یافته نشان می  طور به 

   افزاری ثابت سیستم سصت   یک 

 ت: تأثیر جنسی .  3- 6
دهد که درک استعاری زمان در این  نشان می  ( φ = 0.065   با اندازه اثر بسیار کوچک )  عدم تأثیر معنادار جنسیت 
جنسیتی را  - های فردی ای است که در سط  کلان فرهنگی شک  گرفته و تفاوت جامعه - جامعه، یک پدیده فرهنگی 

و نشان می رد ی گ ی برنم در   دارد  قبلی همصوانی  مطالعات  با  یافته  این  بر عوام   دهد که عوام  فرهنگی می    توانند 
  د  دموگرافیکی  الب شون 

 گیری نتیجه .  7
شناسی  این پژوهش با هدف بررسی درک استعاری زمان در گویش بلوچی سرحدی، بر اسام چارچوب نظری زبان 

توان در سه محور  های اصلی این مطالعه را می انجام شد  یافته    ، چهارشنبه بعد ع شناختی و با استفاده از پارادایم  
 : خلاصه کرد 
 الب است  این یافته   (φ = 0.38) معناداری و با اندازه اثر بزرگ   طور به     ان متحرک زم ع ، در محیط خنثی، الگوی  نصست 

موجودی ثابت در جریان زمان تصور کنند و    عنوان به دهد که گویشوران بلوچی سرحدی تمای  دارند خود را  نشان می 
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های متعدد  آیند، درک کنند  این یافته با نتایج پژوهش ها می آن   ی سو به عواملی متحرک که از آینده   عنوان به رویدادها را  
های مربوط  های دیگر )مانند ایمارا( که حاکی از سلطه الگوی عزمان متحرک  است، همسو بوده، اما با یافته در زبان 

(  این تفاوت، شاهدی قوی بر نقش  1398خوشصونژاد، به زبان فارسی الگوی  الب عناظر متحرک  تفاوت دارد ) 
 .دهی به الگوهای شناختی است کننده عوام  فرهنگی در شک  تعیین 

ای )جملات برانگیزاننده( تأثیر معناداری بر تفسیر جمله مبهم دارد  این یافته از  ، نتایج نشان داد که ارائه اطلاعات زمینه دوم 
دهد که شناخت زبانی یک فرآیند ثابت  و نشان می  ( 2023فیست و دافی،    کند بانی می های شناختی پویا پشتی نظریه 

گیرد و  تحت تأثیر زمینه قرار می   ی راحت به وابسته به زمینه است  ذهن گویشور    شدت به و ایستا نیست، بلکه پویا و  
 .دهد چارچوب شناختی خود را برای تفسیر یک عبارت مبهم تغییر می 

دهد که درک استعاری زمان در جامعه  ت تأثیر معناداری بر درک استعاری زمان نداشت  این یافته نشان می ، متغیر جنسی سوم 
- های فردی است که در سط  کلان فرهنگی شک  گرفته و تفاوت   اجتماعی - بلوچی سرحدی، یک پدیده فرهنگی 

   گیرد ی برنم جنسیتی را در  
 نظریه استعاره مفهومی  ها از فرضیه اصلی                         فهومی دارد  اولا ، یافته مطالعه پیامدهای مهمی برای نظریه استعاره م   این 

              ها کاملا  تحت  دهد که این نگاشت                      کند  ثانیا ، نشان می شود، پشتیبانی می مبنی بر اینکه زمان از طریق فوا درک می 

می  و  هستند  فرهنگ  فرهنگ تأثیر  در  شک  توانند  به  مصتلف  کنند های  ظهور  متفاوتی     ( 2015)کوچش،   های 
های فرهنگی در بیان  هایی مانند آموزش زبان )درک تفاوت پیامدهای کاربردی در حوزه   ، پژوهش حاضر همچنین 

   فرهنگی دارد زمان( و ارتباطات بین 
تر نیز اشاره شد،  که پیش   طور همان ترین محدودیت این پژوهش، تمرکز بر جامعه آماری دانشجویی بود   مهم 

کادمیک قر  پ یری نتایج به ک  جامعه  بنابراین، برای تعمیم ؛  ار دارند دانشجویان تحت تأثیر زبان فارسی و محیط آ
  یژه و به تری از نظر سن ) های متنوع شود مطالعات آتی بر روی نمونه گویشوران بومی بلوچی سرحدی، پیشنهاد می 

تر  همچنین، برای درک عمیق     سالمندان(، سط  تحصیلات و مح  سکونت )شهری در مقاب  روستایی( انجام شود 
تواند  ساختاریافته با گویشوران بومی می های نیمه های کیفی مانند مصاحبه ها، استفاده از روش فرهنگی این یافته دلای   

   بسیار مفید باشد 
شناسی شناختی در ایران  ، این پژوهش گامی مهم در جهت پر کردن شکاف موجود در مطالعات زبان ی طورکل به 

ترین تجربه بشری، یعنی  کند، بلکه درک ما را از پیچیده این حوزه کمک می   به  نای ادبیات  تنها نه های آن است  یافته 
 د  ساز تر می های خا ، عمیق گیری آن در بستر فرهنگ ، و چگونگی شک    زمان ع 
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